
CONTOUR #4 BARREL...BY SHILEN - SHILEN 270 CALIBER 1-10
TWIST #4 STAINLESS BARREL

Contour #4 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 270 CALIBER 1-10 TWIST #4 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787927104
Mfr. No.: 270104SS
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Cartridge: -
Contour: #4
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.792kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #4 BARREL
von SHILEN
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #4 BARREL von SHILEN entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Laufs zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass du den Lauf gemäß den Spezifikationen des Waffenherstellers verwendest.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Bewahre den Lauf und alle dazugehörigen Feuerwaffen an einem sicheren Ort auf, außerhalb der
Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest,
wenn du den Lauf verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert ist, bevor du schießt. Befolge die
Installationsanweisungen des Herstellers genau.
Verwende nur Munition, die mit den Spezifikationen des Laufs kompatibel ist (270 Kaliber).
Vermeide es, den Lauf unter Bedingungen zu verwenden, die übermäßige Hitze oder Druck verursachen
könnten, was zu einem Versagen führen könnte.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit
und Leistung beeinträchtigen könnte.
Wenn du während der Verwendung des Laufs ungewöhnliche Geräusche oder Leistungsprobleme
bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den CONTOUR #4 BARREL vorsichtig und stelle sicher, dass er sicher und gemäß den
Spezifikationen der Feuerwaffe ausgerichtet ist.
Ziehe alle Verbindungen fest an und stelle sicher, dass keine Lücken oder Fehlstellungen
vorhanden sind.
Führe eine abschließende Inspektion durch, um zu bestätigen, dass die Installation korrekt ist.

Verwendung:2.

Überprüfe vor jeder Verwendung den Lauf auf Sauberkeit und Integrität.
Lade die Feuerwaffe mit geeigneter Munition und stelle sicher, dass sie betriebsbereit ist.
Halte immer eine sichere Schussposition ein und stelle sicher, dass der Bereich frei von
Hindernissen und Zuschauern ist.
Reinige den Lauf nach der Verwendung gründlich, um seine Leistung und Langlebigkeit zu
erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht funktionsfähige Läufe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Kontaktiere deine örtliche Abfallwirtschaftsbehörde für Hinweise zu sicheren Entsorgungsmethoden.
Entsorge Läufe nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des CONTOUR #4 BARREL sieh dir bitte die Kontaktinformationen des
Herstellers an, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, einen Ansprechpartner für
Sicherheitsanfragen zu haben.

Fazit
Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen
befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung des CONTOUR #4 BARREL gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du dir unsicher bist. Danke für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #4 BARREL
by SHILEN
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 BARREL manufactured by SHILEN. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your barrel. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the barrel in accordance with the firearm manufacturer's specifications.
Inspect the barrel regularly for any signs of wear or damage before use.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the barrel and any associated firearms in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the barrel.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is properly installed before firing. Follow the manufacturer's installation
instructions closely.
Use only ammunition that is compatible with the barrel specifications (270 caliber).
Avoid using the barrel in conditions that may cause excessive heat or pressure, which could lead to
failure.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way, as this may compromise its safety and
performance.
If you notice any unusual sounds or performance issues while using the barrel, cease use immediately
and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the CONTOUR #4 BARREL, ensuring it is securely fitted and aligned according to
the firearm's specifications.
Tighten all fittings and ensure there are no gaps or misalignments.
Conduct a final inspection to confirm that the installation is correct.

Usage:2.

Before each use, inspect the barrel for cleanliness and integrity.
Load the firearm with appropriate ammunition and ensure it is ready for operation.
Always maintain a safe shooting position and ensure that the area is clear of obstructions and
bystanders.
After use, clean the barrel thoroughly to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or nonfunctional barrels in accordance with local regulations.
Contact your local waste management authority for guidance on safe disposal methods.



Do not dispose of barrels in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #4 BARREL, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product. It is essential to have a point of contact for safety inquiries.

Conclusion
Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these guidelines and instructions, you can ensure
the safe and effective use of the CONTOUR #4 BARREL. Always prioritize safety and consult professionals when
in doubt. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour le CANON #4 CONTOUR
par SHILEN
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON #4 CONTOUR fabriqué par SHILEN. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ton canon. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que tu utilises le canon conformément aux spécifications du fabricant de l'arme à feu.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et considèreles comme si elles étaient chargées.
Range le canon et toute arme à feu associée dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'être dans un lieu sûr lors de l'utilisation du canon.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le canon est correctement installé avant de tirer. Suis attentivement les instructions
d'installation du fabricant.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec les spécifications du canon (calibre 270).
Évite d'utiliser le canon dans des conditions pouvant entraîner une chaleur ou une pression excessive, ce
qui pourrait entraîner une défaillance.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et ses performances.
Si tu remarques des bruits ou des problèmes de performance inhabituels lors de l'utilisation du canon,
cesse immédiatement son utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la sécurité est engagée.
Retire le canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Installe soigneusement le CANON #4 CONTOUR, en t'assurant qu'il est bien ajusté et aligné selon
les spécifications de l'arme à feu.
Serre tous les raccords et assuretoi qu'il n'y a pas de lacunes ou de désalignements.
Effectue une inspection finale pour confirmer que l'installation est correcte.

Utilisation :2.

Avant chaque utilisation, inspecte le canon pour vérifier sa propreté et son intégrité.
Charge l'arme à feu avec des munitions appropriées et assuretoi qu'elle est prête à fonctionner.
Maintiens toujours une position de tir sûre et assuretoi que la zone est dégagée d'obstructions et
de personnes.
Après utilisation, nettoie soigneusement le canon pour maintenir ses performances et sa longévité.

Instructions de Recyclage
Dispose de tout canon endommagé ou non fonctionnel conformément aux réglementations locales.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de



recyclage sûres.
Ne jette pas les canons dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités absolues. En suivant ces directives et instructions, tu peux
garantir l'utilisation sûre et efficace du CANON #4 CONTOUR. Priorise toujours la sécurité et consulte des
professionnels en cas de doute. Merci de prêter attention à ces importantes instructions de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#4 BARREL di SHILEN
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 BARREL prodotto da SHILEN. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso e la manipolazione sicura del tuo barilotto. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il barilotto in conformità con le specifiche del produttore dell'arma da
fuoco.
Ispeziona regolarmente il barilotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e trattale come se fossero cariche.
Conserva il barilotto e le relative armi da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando utilizzi il barilotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il barilotto sia installato correttamente prima di sparare. Segui attentamente le istruzioni di
installazione del produttore.
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche del barilotto (calibro 270).
Evita di utilizzare il barilotto in condizioni che possano causare eccessivo calore o pressione, poiché ciò
potrebbe portare a guasti.
Non tentare di modificare o alterare il barilotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e prestazioni.
Se noti suoni o problemi di prestazione insoliti durante l'uso del barilotto, interrompi immediatamente
l'uso e consulta un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la sicura sia inserita.
Rimuovi il barilotto esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Installa con attenzione il CONTOUR #4 BARREL, assicurandoti che sia fissato e allineato
correttamente secondo le specifiche dell'arma da fuoco.
Serrare tutti i fissaggi e assicurati che non ci siano spazi o disallineamenti.
Esegui un'ispezione finale per confermare che l'installazione sia corretta.

Uso:2.

Prima di ogni uso, ispeziona il barilotto per pulizia e integrità.
Carica l'arma da fuoco con munizioni appropriate e assicurati che sia pronta per l'operazione.
Mantieni sempre una posizione di tiro sicura e assicurati che l'area sia libera da ostacoli e
spettatori.
Dopo l'uso, pulisci accuratamente il barilotto per mantenere le sue prestazioni e longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali barilotti danneggiati o non funzionanti in conformità con le normative locali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento sicuri.
Non smaltire i barilotti nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #4 BARREL, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. È essenziale avere un punto di contatto
per le domande di sicurezza.

Conclusione
La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi
garantire l'uso sicuro ed efficace del CONTOUR #4 BARREL. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di
consultare professionisti in caso di dubbi. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #4
BARREL av SHILEN
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #4 BARREL produsert av SHILEN. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av løpet. Vennligst les dette dokumentet nøye før
du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at du bruker løpet i samsvar med våpenprodusentens spesifikasjoner.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og behandle dem som om de er ladet.
Oppbevar løpet og eventuelle tilknyttede skytevåpen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og
uautoriserte brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt miljø når du bruker løpet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at løpet er riktig installert før du avfyrer. Følg produsentens installasjonsinstruksjoner nøye.
Bruk kun ammunisjon som er kompatibel med løpet spesifikasjoner (270 kaliber).
Unngå å bruke løpet under forhold som kan forårsake overdreven varme eller trykk, noe som kan føre til
svikt.
Ikke forsøk å modifisere eller endre løpet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og
ytelsen.
Hvis du merker uvanlige lyder eller ytelsesproblemer mens du bruker løpet, stopp bruken umiddelbart og
kontakt en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet og at sikkerheten er aktivert.
Fjern det eksisterende løpet fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer CONTOUR #4 BARREL forsiktig, og sørg for at det er sikkert festet og justert i henhold til
våpenets spesifikasjoner.
Stram alle festene og sørg for at det ikke er noen hull eller feiljusteringer.
Utfør en sluttinspeksjon for å bekrefte at installasjonen er korrekt.

Bruk:2.

Før hver bruk, inspiser løpet for renhet og integritet.
Last skytevåpenet med passende ammunisjon og sørg for at det er klart til bruk.
Oppretthold alltid en sikker skytestilling og sørg for at området er klart for hindringer og tilskuere.
Etter bruk, rengjør løpet grundig for å opprettholde ytelse og levetid.

Avfallsinstruksjoner
Kasts eventuelle skadde eller ikkefunksjonelle løp i samsvar med lokale forskrifter.
Kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning om sikre avfallsmetoder.
Ikke kast løp i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående CONTOUR #4 BARREL, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet. Det er viktig å ha et kontaktpunkt for sikkerhetsspørsmål.

Konklusjon
Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer. Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene
kan du sikre trygg og effektiv bruk av CONTOUR #4 BARREL. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter fagfolk når du
er i tvil. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #4
BARREL av SHILEN
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #4 BARREL tillverkad av SHILEN. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker användning och hantering av din pipa. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att du använder pipan i enlighet med vapentillverkarens specifikationer.
Inspektera pipan regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Förvara pipan och eventuella tillhörande vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder pipan.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pipan är korrekt installerad innan du avfyrar. Följ tillverkarens installationsanvisningar noggrant.
Använd endast ammunition som är kompatibel med pipans specifikationer (270 kaliber).
Undvik att använda pipan under förhållanden som kan orsaka överdriven värme eller tryck, vilket kan
leda till fel.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och
prestanda.
Om du märker några ovanliga ljud eller prestandaproblem medan du använder pipan, avbryt
användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och säkerheten är aktiverad.
Ta bort den befintliga pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera försiktigt CONTOUR #4 BARREL, se till att den är korrekt monterad och justerad enligt
vapnets specifikationer.
Dra åt alla fästen och se till att det inte finns några luckor eller feljusteringar.
Genomför en slutinspektion för att bekräfta att installationen är korrekt.

Användning:2.

Inspektera pipan för renlighet och integritet innan varje användning.
Ladda vapnet med lämplig ammunition och se till att det är klart för användning.
Upprätthåll alltid en säker skjutställning och se till att området är fritt från hinder och åskådare.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att upprätthålla dess prestanda och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller ickefunktionella pipor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om säkra avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte pipor i vanlig hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #4 BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor.

Slutsats
Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du
säkerställa säker och effektiv användning av CONTOUR #4 BARREL. Prioritera alltid säkerhet och konsultera
professionella när du är osäker. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #4 BARREL
od SHILEN
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #4 BARREL vyrobenou společností SHILEN. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání a manipulace s vaší hlavní. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že používáte hlaveň v souladu se specifikacemi výrobce zbraně.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a zacházejte s nimi, jako by byly nabité.
Uložte hlaveň a jakékoli související zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání hlavně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována před výstřelem. Pečlivě dodržujte instalační pokyny
výrobce.
Používejte pouze munici, která je kompatibilní se specifikacemi hlavně (kalibr 270).
Vyhněte se používání hlavně v podmínkách, které by mohly způsobit nadměrné teplo nebo tlak, což by
mohlo vést k selhání.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravovat nebo měnit, protože by to mohlo ohrozit její bezpečnost a
výkon.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo problémy s výkonem při používání hlavně, okamžitě
přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečnostní mechanismus je aktivován.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Opatrně nainstalujte CONTOUR #4 BARREL, ujistěte se, že je bezpečně upevněna a zarovnána
podle specifikací zbraně.
Utáhněte všechny spojovací prvky a ujistěte se, že nejsou žádné mezery nebo nesrovnalosti.
Proveďte konečnou kontrolu, abyste potvrdili, že instalace je správná.

Použití:2.

Před každým použitím zkontrolujte hlaveň na čistotu a integritu.
Naložte zbraň vhodnou municí a ujistěte se, že je připravena k použití.
Vždy udržujte bezpečnou střeleckou pozici a ujistěte se, že prostor je bez překážek a diváků.
Po použití důkladně vyčistěte hlaveň, abyste udrželi její výkon a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nefunkční hlavně v souladu s místními předpisy.
Kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.
Nezlikvidňujte hlavně v běžném domácím odpadu.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #4 BARREL se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším produktem. Je nezbytné mít kontaktní osobu pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími prioritami. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí
můžete zajistit bezpečné a efektivní používání CONTOUR #4 BARREL. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
konzultujte profesionály, když máte pochybnosti. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
pokynům.
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